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Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ=<®H< nhote no mmmwa\_ 6 Page 1
1) Custormer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z 2bs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829|0091020720 |D3 21.02.2020
Kbg .

_ _; Deliveryfinstallation is made by property reservation according z - Creationday
Robert-Bosch-Platz 1 1o our conditions, which underlie the confractual relationship. B Freht T} Delery I —
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |unfrank| |waggon | |Carer -0a.

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %_ﬂmq No
Ex| Venhic. o £
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Post " | |24192578
19) Shipping type 20) Incoferms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier i EPP — 211,0 ., 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +- Notes
1 0261.230.503 |U72 |[2517262301 Druck~-/Temperatursensor 2.720
gw@@&~ HUEBEMNEAIAGEL s
ACCIITAZIOKE MERCE
Quantita dichiasata: M WA )
m Quantita efiettiva: ‘m
o O m ﬂ‘ J\ Tipo Imballaggio;
M ~\ ﬂ .M\ Quantitad Imballi: ¢
Confgimita alle schedg d'imb __EL@ E
m Datg coyirollo: ,
\rw A W Firm 25 \02|2o2o
Rolation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality checkiTestreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
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Transport Order —y 77 4

—7 F 7 & r—

Mittente N° partita VA Data / Date
Sender VAT-ID-No. =1 ~FER-Z0E0
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

e —— I

Indirizzo del luogo di carica {di ritiro) Ordine di trasporte

Coflection address . L Order cade ERF~EC-119535&

Condioni i trasporo/Delivery temns | Indirizzo terminale
Terminal address

france dom. franco fabbrica DHL FREIEHT SMBH

Destinatario N partita VA e domice L exmks ERFURT
fookewes VR e O™ | BET DEN FROSCH-CKERN 7
[Jéipa [t | D-99098 ERFURT
MP{ENQ pT s- p- Q- d'[;dug,gag. an’.dog.nqnpag, TE'1=+4‘9 351 49 30 "'!'0
gt ayupid | Faye+49 361 49 30 411
yIiA DEI CICLAMINI 4 e
I—-70086 MODUGND EXR

Assicurazions complementare Numero di dossier

‘Additional transport insurance | TR 1 A7 29

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address Dﬂm 3

\
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y Note

{remains with consignee at delivery)

Deliver

o
" Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cuancy Value for inswg |t T M-I NW—-BG5133
- “Igemlinal di arrivo ; Eumem tellefonicu
inatigntermi tact tel. —
HEeemne . + 39 / B0 5315B1f
Marche e numeri Quantita imballaggio | Descrizione defla meice Tariffa deganale Paso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weightin kg Value {with currency)
PARTH 844,0
4\ PLE | PARTS
EX WURKE Fesn l:lassalz_iltle_lgr] ki %ogle peso [0r_d|;|1 ink
- ayable weight in ka otal gross weight in kg .
3. 840 0. Q0 SEA. 0 844. O
Din. X mx anx = m 1
Richieste particolari / Special consignments
-~
"
Istruzioni particalari / Special instructions ! Allegati / Enclosures
L
—t i
’ 5
- * i -
Ritiro dal mittenta T Consegna al destinatario IMPORTANT : 1= =] mimbro e fimedel ffentel;
Collection at sender Delivery to :nnsignee}_ L Accurﬂirig ] Cl\fﬁltiﬁtranspinrt dama[g)es have to be nohtled on melgamspo‘{wwttlm‘ L‘_ tamp and siénﬁih&hgl% L S'n‘}li'
upen defivery of the consignment, Damages not visikle extemelly shoul i B AL Lo T
Data ! Date Data / Date writing to the responsible EURGCORNECT tesminal within 7 days aﬂer%ﬁxm P["-’(Eﬁ dpm.r, hc iy MOduQ e (B )
Orario /Time Orario / Time Z 5 FEB Z
- /‘\ ;:\
Firma delf autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello u 1 S a
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters Rlc 7 \
verifi

Tutte le spedizioni EUROCONNECT song vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

Y

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



